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Dėkojame, kad įsigijote oro užuolaidą ELiS. Šią naudojimo 
instrukciją išleido bendrovė FLOWAIR GŁOGOWSKI I 
BRZEZIŃSKI SP.J. Gamintojas pasilieka teisę bet kada ir be 
išankstinio pranešimo peržiūrėti ir keisti šią naudojimo 
instrukciją, ir taip pat daryti įrenginio pakeitimus, kurie neturi 
įtakos jo eksploatacijai.  
Ši instrukcija yra neatsiejama įrenginio dalis ir ją privaloma 
pateikti naudotojui kartu su įrenginiu. Tam, kad užtikrintumėte 
tinkamą įrenginio eksploataciją, kruopščiai susipažinkite su šia 
instrukcija ir laikykite ją ateičiai.  
Šiuos įrenginius leidžiama įrengti ir eksploatuoti tik tokiomis 
sąlygomis, dėl kurių jie buvo sukurti. Dėl bet kokio kito šiai 
instrukcijai prieštaraujančio įrenginių naudojimo gali įvykti 
nelaimingi atsitikimai su pavojingomis pasekmėmis. Privaloma 
dėti visas pastangas, kad įrenginio netinkamo naudojimo 
galimybė būtų pašalinta. Prieiga prie įrenginio turi būti 
draudžiama pašaliniams asmenims, o jo eksploataciją 
vykdantis personalas turi būti apmokytas. Gamintojas 
neprisiima jokios atsakomybės už žalą, kylančią dėl netinkamo 
įrengimo, netinkamos eksploatacijos ar dėl to, kad nebuvo 
susipažinta su šioje gamintojo instrukcijoje pateiktais 
nurodymais.  
 
REKOMENDACIJOS IR REIKALAUJAMOS SAUGOS 
PRIEMONĖS  

Prieš pradėdami atlikti bet kokį darbą įrenginyje ar prie jo, 
susipažinkite su šia naudojimo instrukcija.  
Šį įrenginį leidžiama įrengti tik kvalifikuotam personalui, 
turinčiam atitinkamus leidimus ir gebėjimus.  
Atlikdami bet kokį darbą įrenginyje ar prie jo, atminkite, kad 
privalote rūpintis savo saugumu.  
Oro užuolaidų įrengimo, elektros prijungimo, prijungimo prie 
šilumos perdavimo terpės, paleidimo, remontų ir techninės 
priežiūros metu laikykitės visuotiniai pripažintų saugos 
standartų ir taisyklių.  
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1. BENDRA INFORMACIJA 

 
Oro užuolaida ELiS G sukuria oro barjerą, kuris apsaugo 
patalpų vidų nuo išorinės aplinkos (jos temperatūros, kietųjų 
dalelių ir smogo). ELiS G yra skirta eksploatuoti patalpoje, 
tokiose vietose, kur aplinkos temperatūros intervalas yra -20 ÷ 
+60. ELiS G galima montuoti vertikaliai arba horizontaliai ir 
sujungti su kita ELiS G, kad būtų sukurtas platesnis oro 
barjeras. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELIS G tipai: 

ELIS G1-W-150 – užuolaida su vandeniniu šilumokaičiu, 
didžiausias nuotolis 7 m*; 

ELIS G1-E-150 – užuolaida su elektriniu šilumokaičiu, didžiausias 
nuotolis 7 m*; 

ELIS G1-N-150 – užuolaida be šilumokaičio (aplinkos oro); 
didžiausias nuotolis 7,5 m*; 

ELIS G1-W-200 – užuolaida su vandeniniu šilumokaičiu, 
didžiausias nuotolis 7 m*; 

ELIS G1-E-200 – užuolaida su elektriniu šilumokaičiu, didžiausias 
nuotolis 7 m*; 

ELIS G1-N-200 – užuolaida be šilumokaičio (aplinkos oro); 
didžiausias nuotolis 7,5 m*. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 oro įvadas;  oro išvadas; 

 
 
* Vertikalus neizoterminio srauto nuotolis (kai greičio riba viršija 3,0 m/s). 

2. TECHNICAL DATA 

 G1-W-150 G1-N-150 G1-E-150 G1-W-200 G1-N-200 G1-E-200 

Maitinimas [V/Hz]  
 

230/50 3x400/50 230/50 3x400/50 

Srovės naudojimas [A]  2,6 20,5 3,9 32 

Galios naudojimas [W]  0,56 12,7 0,84 20 

Oro srautas [m
3
/h] 6200 6500 6300 8100 8600 8200 

Ventiliatoriaus apsaugos klasė 
(IP)  

54 

Akustinio slėgio lygis* [dB(A)] 62 64 

Didžiausia vandens temperatūra 
[
o
C]  

130 - - 130 - - 

Didžiausias vandens slėgis 
[MPa]  

1,6 - - 1,6 - - 

Vandens pajungimas ["] 
3
/4 

-
 - 

3
/4 - - 

Svoris [kg] 44,6 40,2 49,8 57,8 53,8 71 

Pripildyto vandeniu įrenginio 
svoris [kg]  

46,9 - - 60,1 - - 

* Akustinio slėgio lygis, išmatuotas vidutinio garso sugėrimo kambaryje, įrenginio galia 1500 m
3
, 2 m atstumu nuo įrenginio. 

2.1. KONSTRUKCIJA 

 Ventiliatorius – ašinis ventiliatorius su plastikinėmis mentėmis; IP54; 
 Vandeninis šilumokaitis – CU-AL; jungtis 3

/4”; 
 Elektrinis šilumokaitis – aliuminis PTC šildomasis elementas; 
 Korpusas – galvanizuotas plienas; 

– tūta - ABS,  
– oro mentės: plastikas 

 Montavimo kronšteinas – galvanizuotas plienas. 
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2.2. PAGRINDINIAI MATMENYS 

ELIS: G1-N-150; G1-W-150; G1-E-150 

 

 

 

 

 

 

 

 

ELIS: G1-N-200; G1-W-200; G1-E-200 

 

2.3. ORO SRAUTO NOMOGRAMOS 

ELIS G1-N-150; G1-W-150; G1-E-150;          ELIS G1-N-200; G1-W-200; G1-E-200 
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3. ŠILUMINĖS GALIOS LENTELĖ 

3.1. ELIS G1-W-150 

    PT Qw Δpw Tp2 PT Qw Δpw Tp2 

Tp1 V kW l/h kPa °C kW l/h kPa °C 

°C m
3
/h Tw1 / Tw2 = 90/70

o
C Tw1 / Tw2 = 80/60

o
C 

0 

6
2

0
0
 

33,8 1490 7 15,0 29,0 1280 5 13,0 

5 31,2 1370 6 19,0 26,5 1160 5 17,0 

10 28,7 1260 5 23,5 24,0 1060 5 21,0 

15 26,2 1150 5 27,5 21,6 950 4 25,0 

20 23,7 1050 4 31,5 19,2 850 3 29,5 

  Tw1 / Tw2 = 70/50
o
C Tw1 / Tw2 = 70/40

o
C 

0 

6
2

0
0
 

24,3 1060 5 11,0 20,4 600 2 9,0 

5 21,8 950 4 15,0 18,0 530 2 13,0 

10 19,4 850 3 19,0 15,6 450 1 17,5 

15 17,0 740 3 23,0 13,3 390 1 21,5 

20 14,7 640 2 27,0 10,9 320 1 25,5 

  Tw1 / Tw2 = 60/40
o
C Tw1 / Tw2 = 50/40

o
C 

0 

6
2

0
0
 

19,5 850 3 9,0 18,7 1620 9 8,5 

5 17,1 750 3 13,0 16,3 1410 7 12,5 

10 14,7 640 2 17,0 13,9 1210 5 16,5 

15 12,4 540 1 21,0 11,6 1010 5 20,5 

20 10,1 440 1 25,0 9,3 810 3 24,5 

3.2. ELIS G1-W-200 

  

 

PT Qw Δpw Tp2 PT Qw Δpw Tp2 

Tp1 V kW l/h kPa °C kW l/h kPa °C 

°C m
3
/h Tw1 / Tw2 = 90/70

o
C Tw1 / Tw2 = 80/60

o
C 

0 

8
1

0
0
 

39,1 1720 8 13,5 33,6 1480 7 11,5 

5 36,1 1590 8 17,5 30,7 1350 6 15,5 

10 33,2 1460 7 22,0 27,8 1220 5 20,0 

15 30,3 1340 6 26,0 25,0 1100 5 24,0 

20 27,5 1210 5 30,0 22,3 980 4 28,0 

  

 

Tw1 / Tw2 = 70/50
o
C Tw1 / Tw2 = 70/40

o
C 

0 

8
1

0
0
 

28,1 1230 5 9,5 23,6 690 2 8,0 

5 25,2 1100 5 14,0 20,8 600 2 12,5 

10 22,4 980 4 18,0 18,0 520 1 16,5 

15 19,7 860 3 22,0 15,3 440 1 20,5 

20 17,0 740 3 26,5 12,6 370 1 24,5 

  

 

Tw1 / Tw2 = 60/40
o
C Tw1 / Tw2 = 50/40

o
C 

0 

8
1

0
0
 

22,5 980 4 7,5 21,6 1880 11 7,5 

5 19,7 860 3 12,0 18,8 1640 9 11,5 

10 17,0 740 3 16,0 16,1 1400 7 15,5 

15 14,3 620 2 20,0 13,4 1170 5 20,0 

20 11,6 510 1 24,5 10,8 940 4 24,0 

V – oro srautas  
PT – šiluminė galia  
Tp1 – oro temperatūra įvade 
Tp2 – oro temperatūra išvade 

Tw1 – vandens temperatūra įvade 
Tw2 – vandens temperatūra išvade 
Qw – vandens srauto greitis šilumokaityje  
Δpw – vandens slėgio kritimas šilumokaityje 
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4. ĮRENGIMAS

Oro užuolaidos Elis G yra tiekiamos kartu su pakabų komplektu, kuris leidžia jas įrengti horizontaliai taip pat, kaip ir vertikaliai. 

Įrengimo kaiščiai ir sraigtai, kurie reikalingi tam, kad būtų galima įrenginį pritvirtinti prie sienos/perdangos/statramsčio, nėra pridėti. 

Apimamas durų angos didžiausias dydis: 

- vertikalus vienpusis įrengimas: didžiausias plotis 7,5 m,  

- vertikalus dvipusis įrengimas: didžiausias plotis 13 m, 

- horizontalus įrengimas: didžiausias aukščio lygis 7,5 m. 

Dėmesio! Prieš pirmą oro užuolaidos įjungimą, pritvirtinkite ją veržlėmis prie sienos / perdangos / statramsčio. 

4.1. HORIZONTALUS ĮRENGIMAS 

Jeigu atliekate horizontalų įrengimą, naudokite įrengimo plokšteles ❶ ir pritvirtinkite įrenginį srieginiais kaiščiais M10 (nėra pridėti). 

Vienas įrenginys būna pritvirtinamas prie 4 įrengimo plokštelių, o du įrenginiai – prie 6 plokštelių. Įrengimo plokštelės yra 
naudojamos, kad įrenginiai taip būtų sujungti vienas su kitu, kaip parodyta paveikslėlyje.  
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❶
. 

4.2. VERTIKALUS ĮRENGIMAS  

Vertikalus įrengimas yra atliekamas naudojantis komplektu pridedamų įrengimo plokštelių, kuriomis įrenginys turi būti pritvirtintas 
prie perdangos. Kita oro užuolaida turi būti uždėta ant pirmos užuolaidos ir sujungta su ja prisukus įrengimo plokštelę, o šios 
įrengimo plokštelės privalo būti pritvirtintos prie sienos / statramsčio (žr. pav.). 
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5. VALDYMO DĖŽUTĖ 

Valdymo dėžutė S1G leidžia: 

 Maitinti ir apsaugoti vieną oro užuolaidą; 
 Prijungti kambarinį termostatą;  
 Prijungti vožtuvo pavarą; 
 Prijungti durų kontaktą 
Valdymo dėžutė S3G leidžia: 

 Maitinti ir apsaugoti ne daugiau kaip 3 oro užuolaidas; 
 Atlikti viską, kas nurodyta dėl valdymo dėžutės S1G 
 

5.1.  REIKMENYS 

 

Mechaninis durų kontaktas DCm  

Darbinės temperatūros intervalas: -10 ... 
+80ºC 
Apsaugos laipsnis: IP65  
Tipas: 1xNC ir 1xNO 
Varžinė kontaktų apkrova: 10 A 
 

 

 

RA room thermostat  

Temperatūros reguliavimo 
intervalas: +10 … +30ºC 
Darbinės temperatūros intervalas: 
0 … +40ºC  
Apsaugos laipsnis: IP30  
Kontaktų apkrova:  
induktyvioji 3 A,  
varžinė 10 A. 

 

 

 

Trieigis vožtuvas su pavara SRV3d 

Pajungimas: 3/4” 
Apsaugos laipsnis: IP44  
Maitinimas: 200-240 V 50/60 Hz  
Didžiausia vandens temperatūra: +95°C 
Didžiausias darbinis slėgis: 1,6 MPa 
Įrengimas: vandens įvado vamzdyje 
Atsidarymo trukmė: 7 s 

 
 

Dvieigis vožtuvas su pavara 
SRV2d 

Pajungimas: 3/4” 
Apsaugos laipsnis: IP44  
Maitinimas: 200-240 V  50/60 Hz 
Didžiausia vandens temperatūra: 
+130°C 
Didžiausias darbinis slėgis:1,6 
MPa 

Kvs: 3,5 
Išjungimo trukmė: 2,5 min. 

5.2. SUJUNGIMŲ SCHEMA 

G1-N-150; G1-W-150; G1-N-200; G1-W-200  G1-E-150; G1-E-200 

Tam, kad būtų užtikrintas užuolaidos maitinimas, prijunkite jį 
naudodamiesi sujungimo dėžute, esančia šalia įrenginio 
krašto. Pratęskite kabelį sąvarža ir prijunkite laidus pagal 
schemą, kuri pateikta ant dėžutės dangtelio. 

 
Tam, kad įjungtumėte užuolaidą, prijunkite 3 x 400 V / 50 
Hz srovę prie sujungimo dėžutės, esančios tarp 
ventiliatoriaus tūtų. Po to įjunkite ventiliatorių maitinimą 
elektros srove per gnybtus 1; 2; PE. 

 

 

 

ELEKTROS TIEKIMAS 
PALEIDIMO SIGNALAS 

  IŠ 
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5.3. LAIDŲ SUJUNGIMO SCHEMOS  

 

S3G 

 Maitinimas: 200-240 V / 50 Hz 
(OMY 3x1,5 mm

2
); 

 Durų kontaktas DCm; 
 Oro užuolaidos maitinimas 

(OMY 3x1,5 mm
2
); 

 Kambarinis termostatas RA; 
 Vožtuvas 
 
S1 – pagrindinis jungiklis; 

KM1 - kontaktorius; 

F1; F2; F3 – apsauginis įtaisas nuo 

perkrovos (6 A); 

 

 

 

S1G 

 

 Maitinimas: 200-240 V / 50 Hz 
(OMY 3x1,5 mm

2
); 

 Durų kontaktas DCm; 
 Oro užuolaidos maitinimas 

(OMY 3x1,5 mm
2
);  

 

S1 - pagrindinis jungiklis;  

KM1 - kontaktorius; 

 

 

5.4. DURŲ KONTAKTO ĮRENGIMAS 

Durų kontakto DCm įrengimo pavyzdys. 

DCm – žemiau parodyto įrengimo atveju naudokitės gnybtais 21 ir 22 (NC; NC), esančiais durų kontakte. 
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6. NURODYMAI DĖL MAITINIMO PRIJUNGIMO  

 Prieš prijungdami maitinimą, patikrinkite, ar tinkamai yra 
sujungtas ventiliatoriaus variklis ir valdikliai. Šie sujungimai 
turi būti atlikti pagal jų techninę dokumentaciją.  

 Prieš prijungdami maitinimą, patikrinkite, ar tinklo įtampa 
atitinka įtampą, nurodytą įrenginio duomenų lentelėje.  

 Mažiausias maitinimo laidų skersmuo: 
o 1,5 mm

2 
dėl ELiS G1-N/W-150/200 

o 4 mm
2
 dėl ELiS G1-E-150 

o 6 mm
2
 dėl ELiS G1-E-200 

 Šį įrenginį draudžiama įjungti, jeigu jis nėra prijungtas prie 
įžeminimo laido.  

7. NURODYMAI DĖL PRIJUNGIMO PRIE VAMZDYNO  

 
 Prijungimas turi būti atliktas taip, kad nebūtų sukelti 

įtempiai.  
 Aukščiausiame sistemos taške rekomenduojama įrengti 

alsuoklius (išleidimo vožtuvus).  
 Sistema turi būti įrengta taip, kad jos gedimo atveju būtų 

galima išardyti įrenginį. Šiuo tikslu geriausia naudoti 
užkertamuosius vožtuvus tik šalia įrenginio.  

 Sistema su šilumos perdavimo terpe privalo būti 
apsaugota nuo šilumos perdavimo terpės slėgio 
padidėjimo virš leistinos vertės (1.6 MPa).  

 Prisukant šilumokaitį prie vamzdyno, sujungimo kaiščiai 
turi būti laikomi raktu.  

8. EKSPLOATACIJA 

 Šis įrenginys yra skirtas eksploatuoti pastatų viduje, esant 
didesnei nei 0oC temperatūrai. Žemose temperatūrose 
(žemesnėse nei 0ºC) kyla terpės užšalimo pavojus  

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybės už 
šilumokaičio sugadinimą dėl terpės užšalimo 
šilumokaityje.  

Draudžiama dėti bet kokius daiktus ant šildytuvo arba pakabinti 
bet kokius daiktus ant sujungimo kaiščių.  
 Šį įrenginį privaloma periodiškai tikrinti. Netinkamos 

įrenginio eksploatacijos atveju jis turi būti nedelsiant 
išjungtas.  

 Draudžiama naudoti sugadintą įrenginį. Gamintojas 
neprisiima jokios atsakomybės už žalą, kylančią iš 
sugadinto įrenginio eksploatacijos.  

 Jeigu būtina valyti šilumokaitį, būkite atsargūs, kad 
nepažeistumėte aliumininių plokštelių.  

 Įrenginio patikros ar valymo atlikimo metu elektros 
maitinimas turi būti atjungtas.  

 Jeigu vanduo būna išleidžiamas iš įrenginio ilgesnį 
laikotarpį, tai šilumokaičio vamzdeliai turi būti ištuštinti 
suslėgtuoju oru.  

AIR  

9. ORO MENČIŲ REGULIAVIMAS 

Oro mentes galima reguliuoti ± 10º intervale. Norint pakeisti oro 
srauto kampą, reikia vienu metu patraukti abu menčių galus.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10. VALYMAS IR TECHNINĖ PRIEŽIŪRA 

Būtina periodiškai tikrinti šilumokaičio būklę. Dėl į šilumokaitį 
patekusių nešvarumų sumažėja šiluminė galia ir oro srautas. 
Valant šilumokaitį, reikia laikytis šių nurodymų:  
 Atjunkite įrenginio maitinimą.  
 Nuimkite oro įvado apsaugines groteles.  
 Rekomenduojama valyti šilumokaitį suslėgtuoju oru, oro 

srautas turi būti nukreiptas statmenai į šilumokaitį ir judėti 
išilgai plokštelių.  
Valyti šildomuosius elementus vandeniu draudžiama! 

 Šilumokaičiui valyti draudžiama naudoti vandenį arba 
aštrius įrankius ar daiktus.  

  

 
 Kitos įrengtos įrangos nereikia valyti  
 
 
 
 

11. SERVICE 
In the case of any irregularities in the device operation, please contact the dealer.  
The manufacturer bears no responsibility for operating the device in a manner inconsistent with its purpose, by persons 
not authorized for this, and for damage resulting from this!  
Made in Poland  
Made in EU  
Manufacturer: FLOWAIR GŁOGOWSKI I BRZEZIŃSKI SP.J.  
ul. Chwaszczyńska 151E, 81-571 Gdynia  
phone. +48 58 669 82 20, fax.: +48 58 627 57 21  
e-mail: info@flowair.pl  

www.flowair.com 
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ATITIKTIES DEKLARACIJA / Declaration of Conformity 
 
Gamintojas / Manufacturer: 

 
FLOWAIR GŁOGOWSKI I BRZEZIŃSKI SP.J. 
Biuras / Office: Chwaszczyńska 151E, 81-571 Gdynė 
Buveinė / Headquater: Amona 84; 81-601 Gdynė 
tel. (058) 669 82 20 
tel./faks.: (058) 627 57 21 
el. paštas: info@flowair.pl 
www.flowair.pl 

 

patvirtina, kad / hereby 
confirms, that 

 

 

įrenginys, kurio pavadinimas / 
device name: 

 
Oro užuolaida / Air curtain 

 

modeliai / models: 

 

ELIS G 

 

tipai / types: 

 
 
ELIS G1-N-150; ELIS G1-W-150; ELIS G1-E-150;  
ELIS G2-N-150; ELIS G2-W-150; ELIS G2-E-150;  
ELIS G1-N-200; ELIS G1-W-200; ELIS G1-E-200;  
ELIS G2-N-200; ELIS G2-W-200; ELIS G2-E-200;  
 
 

produkto įvedimo į rinką data 
/ product launch date: 

2013 

 
buvo pagamintas laikantis šių 
europinių direktyvų 
pagrindinių reikalavimų / was 
produced in accordance to the 
following European Directives: 

 
direktyva / directives MD 2006/42/WE; 
direktyva / directives EMC 2004/108/WE 

 
ir šių suderintų su tomis 
direktyvomis standartų / and 
harmonized norms, with 
above directives: 

 
PN-EN 60204-1:2010 – Mašinų sauga - Mašinų elektros įranga - 1 dalis: Bendrieji 
reikalavimai / Safety of machinery - Electrical equipment of machines - Part 1: 
General requirements 
PN-EN 60335-1:2004 + A1:2005 + A2:2008 + A12:2008 + A13:2009 + A14:2010 + 
Ap:2005 + Ap:2006 – Buitiniai ir panašūs elektros prietaisai – Sauga naudojimo 
metu - 1 dalis: Bendrieji reikalavimai / Household and similar electrical 
appliances - Safety - Part 1: General requirements 
PN-EN 60335-2-80:2007 + A2:2009 – Buitiniai ir panašūs elektros prietaisai - 
Sauga naudojimo metu - 2-80 dalis: Ypatingieji reikalavimai ventiliatoriams / 
Household and similar electrical appliances - Safety – Part 2-30: Particular 
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requirements for room heaters 
PN-EN 60034-1:2009 + Ap1:2009 – Sukiosios elektros mašinos - 1 dalis: Vardiniai 
parametrai ir eksploatacinės charakteristikos / Rotating electrical machines – 
Part 1: Rating and performance 
 
PN-EN 60034-5:2004 + A1:2009 – Sukiosios elektros mašinos - 5 dalis: Vientisos 
sukiųjų elektros mašinų konstrukcijos sudaromi apsaugos laipsniai (IP kodas) – 
Klasifikavimas / Rotating electrical machines – Part 5: Degrees of protection 
provided by the integral design of rotating electrical machines (IP code). 
Classification. 
PN-EN 60034-8:2007 – Sukiosios elektros mašinos - 8 dalis: Sukiųjų mašinų 
gnybtų ženklinimo žymenys ir sukimosi kryptis / Rotating electrical machines – 
Part 8: Terminal markings and direction of rotation. 
PN-EN 60034-9:2009 – Sukiosios elektros mašinos - 9 dalis: Triukšmo ribos / 
Rotating electrical machines – Part 9: Noise limits. 
PN-EN 61000-6-1:2008 – Elektromagnetinis suderinamumas (EMC) 6-1 dalis: 
Bendrieji standartai - Atsparumas gyvenamosios, verslinės ir lengvosios 
pramonės aplinkos poveikiui / Electromagnetic compatibility (EMC) Part 6-1: 
Generic standards. Immunity for residential, commercial and light-industrial 
environments. 
PN-EN 61000-6-2:2008 + Ap1:2009 + Ap2:2009 – Elektromagnetinis 
suderinamumas (EMC) 6-2 dalis: Bendrieji standartai - Atsparumas pramoninės 
aplinkos poveikiui / Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: Generic 
standards. Immunity for industrial environments. 
PN-EN 61000-6-3:2008 – Elektromagnetinis suderinamumas (EMC) 6-3 dalis: 
Bendrieji standartai - Gyvenamosios, verslinės ir lengvosios pramonės aplinkos 
spinduliavimo standartas / Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-3: 
Generic standards - Emission standard for residential, commercial and light-
industrial environments. 
PN-EN 61000-6-4:2008 – Elektromagnetinis suderinamumas (EMC) 6-4 dalis: 
Bendrieji standartai - Pramoninės aplinkos spinduliavimo standartas / 
Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: Generic standards - Emission 
standard for industrial environments. 

 
 
 

Gdynė, 10.07.2013 
Produkto vadybininkas 

Dunajski Maciej 
 

 
 

 


